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FACTS

Document type:
Letter

Language:
Da

Date explanation:
Brevet er udateret. Det nævnes, at
Rasmus Petersen er død, og dette
skete i 1937. Johan/Lysses
fødselsdagsgave når ikke frem til
tiden. Johan Larsens fødselsdag var
27. feb. Martin/Manse Warberg
Larsen opholdt sig i England, og der
var han 1936-1937.

General comment:
Gnav eller gnavspil: Regler og foto af
brikkerne kan ses ved opslag på
Wikipedia 
Martin/Manse Warberg Larsen
opholdt sig 1936-1937 på Farmoor
Farm nær London for at dygtiggøre sig
indenfor landbrug. 
Målarens Torp er også nævnt i Vilhelm
Larsens brev til Johan Larsen 1930-
06-23. 
Carlslund må have været en af
bygningerne, der hørte under gården
Båxhult i Småland.

Mentioned people:
Elena Larsen
Jens Larsen
Jeppe Larsen
Johannes Larsen
Peter Andreas Larsen
Else Larsen, Else, Andreas Larsens
kone
Jens  Nielsen
Ane Talbot
Erik Warberg Larsen
Martin Warberg Larsen

Archive:
Brevet er i privateje

Trykt udgave:
Nej

Provenance:
Brevet ejes af en efterkommer af Elena



og Johan Larsen TRANSCRIPTION

Kære Lysse Tillykke!
Tak for Jeres Breve igaar. Det er da godt du er rask igen. Jeres Plan med
Tinge tror jeg desværre ikke der er megen Chance for at faa realiseret,
Manse er jo i England, det har I vist ikke tænkt paa. Jeg skal imidlertid nok
spørge Tinge om hans Mening herom, naar jeg ser ham en Dag. - Vi har i
længere Tid forberedt en Fødselsdagsgave til dig, som du alligevel ikke
naar at faa til Tiden. Det er et Gnav-Spil. Det bestaar af 42 Brikker af
denne størrelse og Form: [Tegning]
Ovenfra saadan: [Tegning]
Nedenfra saadan: [Tegning]
Op i den lidt hævede Bund klistres en Papirskive med et Romertal eller
billede Altsaa saadan: [Tegning]
Brikkerne puttes i en Læderpose, Gnavposen, hvor de rystes inden Spillet
begynder.
Jens Nielsen har drejet Brikkerne og de er nu ude
2.)
paa Kerteminde Bil-Duso-Lakereri for at blive sorte. Det det kniber mest
med er at faa Far til at tegne Figurerne; han er begyndt at male, saa det
maa vi jo tage som gyldig Undskyldning. Men ikke nok med disse to
Jobsposter! Herfra maa meldes om noget af større Dimensioner som truer
Jer. Far vil saavidt vi kan forstaa op til Jer for at male til Sommer. Else og
jeg har saa talt om, hvis Far tager afsted først paa Sommeren, at lukke
Huset her og flytte op i Målarens Torpshus med Børn og Hund et Par
Maaneder. Men det bliver kun hvis Far rejser allerede i Juni, saa vi kan
slippe herfra inden der kommer Sommergæster. Vi vil nemlig kun gøre det
hvis vi kan spare saa meget ved at lukke Huset H ["H" overstreget] her, at
vi kan tjene til at faa Carlslund gjort istand. Kan det reddes endnu -? Hvis
du mener det kan, saa lad os vide hvad det vil koste, hvis du vil sætte
nogen igang med Reparationerne. Maaske strander det hele paa, at vi ikke
kan faa at vide af Far hvornaar han vil derop. Hvis vi ikke ved sikkert at vi
kommer afsted i Juni, kan vi ikke skaffe Penge til Reparationen af Huset;
3.)
men det vilde være vældig sjov at være deroppe saa længe engang. - Naa
det var jo en Række tvivlsomme Gaver; forat bøde lidt herpaa sender jeg
nogle Fotografier, som velnok er dine i Forvejen, men som alligevel
passende kan komme til Fødselsdagen. Endvidere et Par Bøger fra Far.
Else har talt om noget Chokolade, jeg ved ikke om det bliver til noget, jeg
skal spørge hende til Middag, hun vasker idag. Naa det bliver ikke til noget
med Chokoladen, Far mener det bliver liggende i Tolden. - Nu er det forbi



med Isen, der ligger kun et Par sammenskruede Bunker ved Kysten og
noget endnu i Fjorden. Vi har dog stadig Kulde og iaftes sneede det saa
her er lidt hvidt idag. Rasmus Petersen er død, vi var til hans Begravelse i
Søndags. Han var ellers kommet sig nogenlunde efter sin Sygdom i
Efteraaret, men for 14 Dage siden blev han syg igen og kom paa
Kerteminde Sygehus, hvor han døde efter et Par Dages Forløb. - Det lyder
godt med den Is i Ensilage-Beholderen. Saa kan man maaske blive bedt
hen til en kold Snaps en Gang imellem! Nu maa jeg vist hellere slutte og se
at faa de Bøger [det følgende indsat øverst på næstsidste side:] pakket
ind, at jeg kan komme paa Posthuset. Mange Hilsner til Jer alle sammen
fra Puf.














